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JKAHP POMAHTHYHOI IIICHI Y TBOPYOCTI T. MYPA

HapoaHo-(honpKI0pHY Teuiro aHTIIHCHKOr0 pOMaHTH3MY HaMsCKpaBiIle
pENpe3eHTye JKaHp JITepaTypHOi MicHI. 3HAKOBUMH IOCTATSMH y pO3poOLi
BOTO JKAaHPY y CTWiIi HapoaHoi micHi cramu pomantuku C. Kombpimxk,
B. Bopacsoprt, T. Myp, [Ix. Baiiposn, x. Kiep.

Cepen Ha3BaHMX MMUTIIB CJiJl TepeayciM BHOKPEMHUTH HOCTaTh
ipaanacekoro noera Tomaca Mypa, 4usi TBOPUICTb J]a€ 3MOTY MPOCTEXKUTH
YKaHPOBI PI3HOBUIM POMAHTHYHUX ITiICEHB, BUSBUTH TEMAaTH4HI JOMIHAHTH U
crocoOu IX TTOSTHYHOT peaizarii.

[loer-poMaHTHK dYacTO Ja€ Ipyre IICEHHE >KUTTS AaBHIM Oanamam,
JIeTeH/IaM, TIepeKas3aMm i MmoBip’sM, 30epiraloud MOBHICTIO a00 YaCTKOBO IXHI
croxeru [2]. Hanpukiman, B ocHoBi #ioro micHi «Rich and Rare were the Gems
She Wore» nexuTh iplaHjachka JIETEHIAa PO YacH MPaBIiHHSI KOPOJIA
Bpaiiana. Tsip «By That Lake, Whose Gloomy Shore» € miceHHUM
nepekazom (parmenty Jyerenau npo Cestoro Kesina, a 3mict «The Legacy»
3MaJbOBY€E NaBHBOIPIAHICHKMN 3BHYAald Mpo Te, II0 B KOXHIA ocemi 3
BEITMKOIO IIAHOI0 IPUMMAIOTh TOTO TOCTSI, IKHA BIPaBHO I'pa€ Ha ap(i.

OcCBoOIOIOYH  XYI0KHBO-00pa3HUH TOTEHI[iaN HApPOJHOI TiCHI, TOeT-
POMaHTHK HaMmaraeTbCs SKHAHTOUHINIEe TmeperaTH abo JXK CTHII3YBaTH
BIZINOBITHUH PUTMIYHNI MAJIIOHOK 1 BUKOPUCTOBYBAB IIPH LIbOMY XapaKTepHi
(oabKIOpHI 3aco0U. SIK HACIiIOK, JOCUTH YacTO HOTO TBOPH CIIPUHMAIOTHCS
SIK 3pa3KM HapOAHOIICEHHOI TBopyYOoCTi. ITinTBepIKEeHHsIM TaKoi TeHJICHLIT €
menogist «Those Evening Bells», mo Bxke Bcepeanni XIX cr. 3100yma
HaJ[3BUYAIHY MOMYJISPHICTb.

244



Y tBopuocti T.Mypa € TakoX CTWIII30BaHI IiJj HapOJIHY MiCHIO
pomaHcu. Jlnsi HUX XapakTepHE NO€THAHHS (DONBKIOPHOT TOETHKH Ta
TUTIOBUX XYyMOXHIX puc pomancy. Hampukmanm, tBip «Come, Chase That
Starting Tear Away» € pomancoM i3 anagoporo: Come, chase that starting
tear away, / Ere mine to meet it springs; / To-night, at least, to-night be gay, /
Whateer to-morrow brings [3]. 3ayBakumo, 110 KaHp POMAaHCY T€HETHYHO
3aKOpiHEHUH B iCTAHCHKUX HAPOMHHUX MICHSX. 3T0JI0OM BOHH MOIIAPHIIICH Y
PI3HHMX €BPONEHCHKHUX KpaiHaX, Jie TpaHC(HOMYBAIUCS y IICHI PO KOXaHHS.
Ille mi3Himie poMaHC TMOYadM BBaXKaTH aBTOPCHKOIO TicHero. ToOTo
TeHeTHYHa OJIM3BKICTh POMAHCY Ta HapoOJAHOI IICHI MOCHpHsia iX BAATIN
KOHTaMiHalli{ y pOMaHTHYHUI KaHD.

Y 0araTboX pPOMaHTHYHUX IICHSAX, CTBOPEHHX HAa OCHOBI CIOXKETIB
Oaman, JereHs, ImepeKasiB, Ha MEpIINil IUIaH BUCTYMAIOTh HE Mii, a eMOIil,
mouyTTs TepoiB. 3okpema, y TBopi «Eveleen’s Bowery» TpamumiiiHy mms
Oaman Temy 30ezuewjernna oiguunu T. Myp monae y GOKycCi IICHXi9HOTO CTaHy
JIONWHM: TIepemdyTTi CTpaXkaaHb. [l BIOTBOpEHHS HAMIOTAEMHIIINX
MIOYYTTIB, IEPEKUBAHD TEPOiHI aBTOP BOAETHCS 10 MepcoHiikamii, aHTUTE3H:
Oh! weep for the hour, / When to Eveleen’s bower / The Lord of the Valley
with false vows came; / The moon hid her light / From the heavens that night,
/ And wept behind her clouds o’er the Maiden’s shame [3].

3arajoM TeMaTHKy aHaJli30BaHOTO jkaHpy y TBopuocti T. Mypa moxHa
OKPECIIUTH sK JipuuHy (JII000BHY, (PiTocOPCHKO-MEAUTATHBHY). Y 0ararbox
JIT00OBHO-POMaHTHYHUX MICHX MOeTa GIrypyroTh Taki MOTHBH HELIACIUBOTO
KOXaHHSI, SIK cmepmb koxanozo abo koxaroi («She is far from the Landy);
Heposdinene koxanus («By That Lake, Whose Gloomy Shore»); posayka
saxoxanux («Go Where Glory Waits Thee») i 1. iH. IHOmI mpHYMHU
ONMCYBaHWX POMAaHTHKOM JIIOOOBHHMX CTpPa)KlaHb MalOTh YiTKO OKpPECICHHH
comianpHAN XapakTtep. Hanpukian, y TBopi «You Remember Ellen» repoins
HE 3MOIJIa MTOB’3aTH CBOIO JIOJIO 3 KOXaHUM 4yepe3 Horo yOoTiCTb.

JlocuTts akTHBHO aBTOp po3po0iisie i iHmI TF000BHI MOTUBH: KOXAHHA
ma naois («Love and Hopey), koxannus ma wacms («Say, What Shall Be Our
Sport To-day?») Tormo. YacTo y HapOAHOIIICEHHOMY KJIIOYi BiH 3MaJIbOBYE
MOPTPETH KIHOK, SK-OT BPOMIMBY Mepi 3 MICSYHHM HOTISAOM Y
pomanTtruHil micHi «While Gazing on the Moon’s Lighty.

®dinocodcrro-MenuTaTiBHi  micHi T. Mypa MICTATh po3AyMH TIpO
opyoucoy («Farewelll — But Whenever You Welcome the Hour»), mpo
arcumms («I Saw from the Beach»), npo meopuicme («Drink to Her»), gipy
ma xoxannsa («I’d Mourn the Hopes»), 6010 i npucmpacme («Come o’er the
Seay), ckopomunyuicme 6ymms («Whene’er I See Those Smiling Eyes»),
wacms («Ne’er Ask the Hour»). Ha ocoGmuBy yBary 3aciayroByloTb
nei3axxHo-pomManTH4Hi micHi (Hanp., «How Dear to Me the Hour»), y sixux
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aBTOP «HE TUIBKU CTBOPIOE BIIIIOBIAHUI KOJIOPUT, & i BUCIIOBIIIOE JYMKY IIPO
LiHHICTP 1 3HAYYIIICTh HAI[IOHATBHOI KYJNbTYpH, PO HEOOXITHICTH TIMOOKOT
1o Hei moaru» [1, ¢. 39].

OTxe, HOETANPHUA OIJA MiCeHb HAPOTHO-(POIBKIOPHOTO HAIPAMY
T. Mypa miarBeppkye, mo iM IpUTaMaHHI K cHenr(idHI €THOKYIBTYpHI
pucH, Tak 1 IHIWUBiAyaJbHO-aBTOPCHKI 0OCOOMMBOCTI. Y KOMIUIEKCI BOHH
3a0e3medyroTh O6e33anepedHy CBOEPIIHICTD HOr0 POMAHTHIHOT mmoe3ii.
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